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Box ContentsBass Shaker Connector Plate Kit Contents
Metal mounting plate
Large bolt (4)
Large hex nut (4)
Large washer (4)
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Figure 1
Place the 4 small screws (E) into the top of the 
Bass Shaker (sold separately) and through the 
metal mounting plate (A) with the plate’s edges 
pointed away from the Bass Shaker. 
Secure the small screws (E) with the 4 small 
hex nuts (F) on the opposite side of the metal 
mounting plate (A) using the small wrench (H).

Figure 2
Take the metal mounting plate (A) with the Bass 
Shaker mounted to it, and secure it to the under 
side of your seat’s frame with the Bass Shaker 
facing up.
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PLEASE NOTE:
Washer is placed between 
chair frame and mounting 
plate to reduce vibration.

Figure 3 shows a detailed view of the steps described in Figure 2.
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Small screw (4)
Small hex nut (4)
Large wrench
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(Figure 2 continued)
Place the large bolts (B) through the under side 
of the mounting plate (A), followed by the large 
washer (D), then the seat’s frame. 
On the top side of the seat’s frame secure the 
large bolts (B) with the large hex nuts (C) using the 
large wrench (G). 

Figure 3
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Contenu du kit de plaques de connexion du caisson de basse

Plaque de montage métallique
Gros boulon (4)
Grand écrou hexagonal (4)
Grand écrou rondelle (4)
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DIRECTIVES DE MONTAGE (FRANÇAIS)

Petite vis (4)
Petit écrou hexagonal (4)
Grand clé
Petite clé

Schéma 1
Placez les 4 petites vis (E) dans la partie supérieure du caisson 
de basse (vendu séparément) et à travers la plaque de montage 
métallique (A), les bords de la plaque étant dirigés vers l’extérieur du 
caisson de basse.
Serrez les petites vis (E) avec les 4 petits écrous hexagonaux (F) sur 
le côté opposé de la plaque de montage métallique (A) à l’aide de la 
petite clé (H).

Schéma 2
Prenez la plaque de montage métallique (A) sur laquelle est monté le 
caisson de baisse et fixez-la sous le cadre de votre siège, le caisson 
de basse vers le haut.
Placez les gros boulons (B) à travers le dessous de la plaque de 
montage (A), puis la grande rondelle (D), puis le cadre du siège.
Sur le dessus du cadre du siège, fixez les gros boulons (B) avec les 
gros écrous hexagonaux (C) à l’aide de la grande clé (G).

Schéma 3
Le schéma 3 montre une vue détaillée des étapes décrites dans le 
schéma 2.

REMARQUE :
Un écrou rondelle est placé entre le cadre de la chaise et la plaque de 
montage pour réduire les vibrations.
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Contenido del kit de placas de conexión del agitador de bajos

Placa de montaje de metal
Perno grande (4)
Tuerca hexagonal grande (4)
Arandela grande (4)
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INSTRUCCIONES DE MONTAJE (ESPAÑOL)

Tornillo pequeño (4)
Pequeña tuerca hexagonal (4)
Llave grande
Llave pequeña

Figura 1
Coloca los 4 tornillos pequeños (E) en la parte superior del agitador 
de bajos (se venden por separado) y a través de la placa de montaje 
de metal (A) con los bordes de la placa apuntando hacia el agitador 
de bajos.
Asegura los pequeños tornillos (E) con las 4 pequeñas tuercas 
hexagonales (F) en el lado opuesto de la placa de montaje de metal 
(A) con la pequeña llave (H).

Figura 2
Toma la placa de montaje de metal (A) con el agitador de bajos 
montado en ella y fíjala en la parte inferior del armazón de tu asiento 
con el agitador de bajos mirando hacia arriba.
Coloque los pernos grandes (B) a través de la parte inferior de la 
placa de montaje (A), luego la arandela grande (D) y luego el marco 
del asiento.
En la parte superior del marco del asiento, asegure los pernos 
grandes (B) con las tuercas hexagonales grandes (C) usando la 
llave grande (G).

Figura 3
La figura 3 muestra una vista detallada de los pasos descritos en la 
figura 2.

TENGA EN CUENTA :
La arandela se coloca entre marco de la silla y el montaje para 
reducir la vibración.


